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Abstrirct

The Tanguage of advertising is a unique variety of language and ofien regarded 1o break
the rules of language in common. Only a few people is aware of this phenomenon of
breaking rule in the language of advertising as language is very often taken for granted as
a media of communication. Producers of products and services know how important
advertisement for their product and pay relatively a lot of money to advertising ageney
for making their advertisement. Through the content analysis of the adverlising language
in [ndonestan televisions with about 145 samples, it is found that the language of
advertising is very often break the rules of language in common for their effectiveness in
selling their products and services, Everthough, the “breaking” rules of the language is
generally regarded as ‘normal’ phenomena for the advertising language variety as the
consequence of putting emphasis on the advertisement. They also breaking rules by using
English and other local language {Javanese) mixing with Indonesian as the main language
te strengthen the messages.
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atan procuk lama mereka bisa laku keras
di pasaran.

Tulisan  ini  membahas  tentang  iklan
komersial, khususnya vang ditayangkan
aleh sejumlah televist swastr nasienal di
[ndonesia,  Pendekatan  yang  dipakal
merupakan pendekatan analisis isi iklan
dari sisi bahasa iklan tersebut di antaranya
untuk menjawab sejumlah pertanyaan: {1}
gpakah bahasa iklan mengikuti kaidah
pada

menyimpang dari kaidah bahasa, (2) bila

bahasa WIWTNYE ataukah
meryimpang, di bagian manz bahasa iklan
i menvimpanz, (3) kenapa bahasa iklan
menyimpang  dari kaidah bahasa pada
umumnya, dan {4) bagaimana pengaruh
bahasa asing khususnya bahasa Inggris
dan bahasa dacrah terhadap bahasa iklan
televisi  di Indonesia, (3)  perbedazn
tampilan dan bahasa iklan di telewisi
swasta nasicnal dengan televist asing,

Sedangkan  metode  penclitian atan
pengamatan dilaksanakan dengan melihat,
mengamati, dan mencatat secara langsung
iklan yang ditayangkan scjumlah televisi
nasional  Indonesia.  Juga  sebapai
pembanding, dilihat pula sejumlah iklan
vang ditayvangkan beberapa televisi asing
di antaranva CNM, BBC, dan Discovery

Chavne! yang bisa diakses lewat saluran-

zaluran televisi kabel berlanpganan, Data
bahasa

dicatat selama sekiar tign bulan tersebut

iklan  wang  dikumpulkan  dan
selanjutnya  dianalisis dan  dikelompok-
kelompokkan menunuit sejumlah kesamazn

ragam, beniuk atau pola bahasa.

Bahasa Tklan dan Babasa Umurn

Bagi masyvarskat awam. bahasa iklan
merupakan  varian  babasa  vang  sama
seperti babasa pada umumnya atan dengan
kata lain bahasz iklan merepakan bagian
dari bahzsa pada umumnya, ukan varian
bahasa torsendirl. Mereka tidak menvadari
adanya perbedzan antara bahaza umum
vang dipnkai sehari-hari untuk
berkomunikasi dengan bahasa iklan, Bila
dicermalt atau diteliti lebibh Jaopat, akan
kalau iklan

merupakan varian bahasa yang agak unik

bisa  diketahwui bahasa
dan seringkali disnggap menvimpang dari

kaidah haliasa pada Uy
Penvimpangan terscbut biasanva berupa
ekspresi atau kalimot vang tidak  utub
sepertt Udak adanva unsur Subjck kalimat
serta pencampuran kosa kata bahasa asing
chususnya bahasa Inggris dan bahasa
daerah (bahasa Jawa) ke dalam struktur
kalimat iklan vang berbahasa Indonesia,
Hanya para ahli bahasa (linguist) saja vang
menarul perhatian

kebanvakan atan
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mengetahui  secara sada kalau bahasa

iklan memang  seringkali  memuat
ungkapan  vang dianggap  menyimpang
dart kaidah bahasa unum.

Mengacu pada pturan bahasa [ndonesia
yang baik dan benar, sebual vcapan atan
kalimat dianggap baik apabila Ji dalamnya
mengandung unsur Subjek dan Predikar.
Tanpa kehadiran keduanya, gabungan kata
rersebul  ticlak  bisa  dikatakan  sebapai
kaltmat letapi scbagal frasa atan hanya
kumpulan kata saja. Cootob kalimat bisa
dilihat pada ujaran atauw gabungan kata
Saya makan nasi dimana sy berfungsi
sebagal Subjek, mekonr sebagai Predikat
dan  sasi sebagai  objek.  Sedangkan
pengamatan pada lebil dari 150 buah iklan
vang ditayangkan televisi selama tiga
bulan terakhir ternyala mavoritas iklan
baku

ddak  berbentule  bahasa

(yang
mengandung unsur Subjek dan Predikar)
Letap merupakan frasa atau kumpalan kata
{bukan  kalimat).  Sejumlah  contoh
unghkapim atau vjaran iklan di antaranya:
vegarnpa menphebohban, dashvat lezainpa,
asyik  beret, langsuny  enak, dan lain
sebagainya (selengkapoya bisa dilihat di
pagian lampiran dafar iklan vang tertera
di bagian akhir tulisan ini). Ungkapan-
tetsebur  ridak

ungkapan mengandung

unsur  Subjek  schingea tidalk  bisa

dikatakan sebagai sebuah kalimat hila
mengacu pada atuean berbahasa vang baik

dan benar,

Menurut pengamatan penulis, bahasa iklan
i relevisi nasional memang  hampie
semuanya tidak berbentuk kalimal tetapt
berbentuk  frasa  atau  gabungan  kata.
Namun pembuat iklan memiliki tujuan
khusues pemakaian frasa pada iklan mereka
yaitu kerema tuntutan sangat pendeknva
waktu yang disediakan untuk sebush iklan
ditayangkan di telvisi vaitu hanva ekitar
20 sampai dengan 30 detik per iklan.
dergan banya

Pertimbangan  lain,

berbentuk  frasa maka iklan  mereka
{bagian slogan terakhir) dianggap lebih
mengeny karena lebil pendek dan mudah
diingat pemirsa televisi. Penyimpangan
kaidah bahasa iklan secara wmum hanva
berupa penvimpangan bentuk ujaran yang
bukan  berbentuk  kalimat  lengkap
(mengandung unsur Subjek dan Predikat)
melainkan berbentuk frasa (gabungan kata
vang di dalamnya tidak terdapat Subjek
atau Predikat). Sehingga penyimpangan
tersebut tidak begitu terasa di telinga
pemirsa televisi dan diangpap sebagsi hal

biasa (norimel).

14
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Peter Sclls dan Sierra Gongzales (2007)
menyatakan bahasa iklan memang sedikit
banvak berbeda alap menyvimpang  dari
kzidah bahasa pada umumnya. MNamun
sebetulnya penyvimpangan kaidah bahasa
iklan dart bahasa pada umumpya tidak
bisa sepenuhnya  disebul  menvimpang.
Para produser iklan ‘sengaja’  membuat
penyimpangan uniuk tujuan agar iklannya
menjadi selalu mudah diingat dan menarik
masyarakat,

perhalian sehingga

penyimpangan  semacam il dianggap
schagal penyimpangan yang “masih wajar’
dalam kaidzah bahasza pada wnumnya atau
disebut  sebagai Cpenyimpangan vang
penub dengan nuansa scni’ . Leah Samaru
— Charles {2001} bahkan terang terangan
iklan

banvek vang menyimpang dari kaidah

menyatakan  walaupun  babasa
bahaza pada umumnya. namun tklan-iklan
tersebut masih bisa dibaca atan didengar
dengan baik, masih koheren dan kohesif.
Schingga mereka akhirnya berkesimpulan
penvimpangan ite schagai sesuatu vang
masih bisa diterima cleh para pengpuna
bahasa secarn wowm atan bukan sebagai
ponyimpangan ELTEITES Mamun
penvimpangan  tersebut  sengaja  dibuat
sebagal sarana bagl para pengiklan agar
produk mereka lebih menarik dari segi

bahasa vang dipakai sehingea diharapkan

produk  vang diiklankan mendapatkan

respon bazus dard masvarakat.

Pada kajian atau penclitizn sederhana yang

dilakukan penulis  selama  tiga  bulan
terakhir temtang iklan-iklan komersial di
berbabagi televisi swasta di Indonesta,
diketemukan beberapa ciri khas iklan
televisi di 'ndonesia dilibat dani sisi bahasa

iklan tersebui.

Penggunann Bahasa Inggris

Salah zatu hasil lemuan penting pada
bahasa iklan komerzial di televisi nasional,
ternyata banvak iklan yang menggunakan
arau memasukkan kata atau kalimat bahasa
[nggns pada iklan vang ditavangkan dalam
babasa Indonesia (diekspresikan dalam

Lentuk dicstak miring).

L. Memasukkan kata atau kalimat bahasa
Inguris dalam iklan vanp berbahasa
Indonesia. Seperti terlihan di o iklan
berikut:

a. Hellistics care {vit C) Hallistic

carg, vang lain Jaon 't cove
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d. Frutang : segernys bikin fapoy
e LA light :emfovaja
f Fresh tea preen ;o pilihan generas

fresh

2. Mengunakan lrasa atau kalimat utuh

berbahasa  Ingeris dalam iklun
berbahasa

Indonesia. Sebagai contoh:

a. Pharmaton Formula five  vour

Jreeision
b Mizone ; be SO0 2%
o W juice @ refresh vour beauty
< Resiana - survived guide
e Man's Blore @ Man Made
£ Ponds :wiire beainy detoc
g, Ponds : age miracles
L Sensodvne : elinically proven
J- Body shop @ burned far ret shape
k. Lus : pfey wairh bequiy
[ Suzuki APV : way of life
mTovata - moving farvard
n. Honda tiger : the frve challenger
o. Honda mabil @ the povwer of dreams
p- MC Delivery (MDY - S fovin i
¢ Frissian flag : gef ready
r Panasonie : ideas for i
3. Philip : sense and simplicity
1. Sany @ like ro other

i, Lest o fowever in sovle

v, Tropicana Slim zero calory o zero
calories, zera worries
w, Mutmion  immsily foe life

%, Emeron : watweally different

Davi paparan di atas terlibat, cukup banyak
iklan vang menggunakan kata, Irasa alau
kalimat bahasa Inpgaris. Tercatat sedikitmya
& iklan mengunakan kata bahasa Inpgris
dan 23 iklan lainnya menggunakan bahasa
[ngeris (berupa ITasa atau kalimat) sccarna
penult ztau lengkap dalam iklan berbabasa
Indonesia tersebut. Banyaknya kata dan
terutama frasa maupun kalimat berbahasa
Inpgris dalam iklan menunjukkan betapa
para pemasang iklan mengzunakan bahasa
Inggris sebapai ‘kekualan' ataw “dava
tarik’ tersendivi bagi iklan-iklan mereka.
Berbagal alasan kenapa iklan  tersebut
menonjelkan dengan menggunakan kata
atau kalimat bahasa Inggris bisa dianalisis.
Salah satu analisis penulis, penonjolan
tersebut  sebagai  upava

agar  produk

mereka cleh masyarakat pernirsa televisi

dianggap “audah diakui SCCArd
internasional’ atau suglah oo
internasional” serta sudah  mengglobal,
Juga  ingin  dianggap atau  ingin
menunjukkan  pada  publik  kalau

perusahaan produk tersebut sudah bertaraf

internasional.  Uniknya, perbandingan

L0
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Jumlah gklan wang  mengeenakan  kata
bahasa Inperis dengan iklan menzgunakan
[rasa maupunr kalimat berbahasa Inppris
secara uruh (seratus persen  berbahasa
[nggris, tidak dicampur dengan kata atao
kalimat bahasa Indonesia) justru lebih
banyak yang berbentuk frasa atau kalimat
berbahasa Ingeris seratus persen. Berarti
para pembuat atau pemasang iklan sudak
mengangzap  bahasa
bahasa

percaturan bisnis global karena iklan-iklan

Ingoris  sebagal

komunikasi  penting dalam

terscbut  ditwjukan  pada  masyarakat

Indonesia secara umum, bukan hanya
untuk orang asing vang ada di Indonesia

lentunva.

Penggunaan Bahasa Daerah

bahasa  daerah

baik

Adapun  penggunaan

khususnya  bahasz  Jawa, hanya
sebatas menyelipkan atan menambahkan
karz bahasa dacrah atau digunakan penub
satu ekspressi atau satu kalimat utuh bisa

dilihat pada sejumlah iklan berikut:

dacrah

bahasa

3. Pengpunaan kata atau bahasa
(dicetak  miring), khususnya
Jawn pada klan terlihat pada contoh

iklan berikut:

A, Antangin JROG @ wes bewes howes

feehlas angine

b, Panther : minum panther pasti deaer
¢ Indomie kari ayvam : Indonesia banger
d. Tap (walzr coklal) ; klop danget

e. Hemaviton Jreng @ fremg segarnya,
Jreng staminanya

f. Milk shake ABC : semua jadi remen

Fada iklan-iklan di atas bisa dilihat kata-
kata vang dicetak miring merupakan kata
hahasa daerah (kbususnya JTawea), Analisis
penulis, pengiklan menampilkan kata-kata
babasa daerah (khosusnya babasa Jawa)
sebagai upaya promosi kalaw produk
mereka meropakan produk vang sudah
‘merakyat’ atau sudah dikonsumsi banyak
warga masyarakat, atau praduk ditujukan

untuk zemua kalangan masyarakat. Mamun

ada  anggapan lain  juga, dengan
memasekkan  kata  berbahasa  daerah
khususnva  Jawa,  pengiklan  ingin
menyampaikan  kalaw  produk  tersebut

untuk kalangan rakyat kebanyakan atau
golongan menengah ke bawah karcna
pengpunann bahasa dasrah dianggap lebih
banyak digunakan kalangan mznengah ke
bawabh. Lain halnya dengan penggunaan
kata atau bahasa Ingeris dalam iklan salzh
salunya uptiek menunjukkan kalaw produk
vang adz di iklan tersebul umuomnya
digupakan untuk kalangan menengah ke

atas schingea dengan diseliphan kata atau

Ragam, Vol. 7 No, 1, April 2007 : 42
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menggunaken kalimat berbahasa Inpgris

sebagal  representasi kalau  pengguna
bahasa Ingeris di Indonesia lebih banwvak

dilakukan olch kalanzan menangah ke atas,

Penggunaan Bahasy Guaul dan Bahasa
Kalimat Berirama
kata dan  kalimar

selaim penggunaan

berbahasa [Inggris dan bahasa daerzh
chususoya bahasa Jawa dalam 1ayangan
ki ¥ L ] dal yang

iklan televisi cli Indonesia, sejumlsh kajiar

analisis lainnya diketemukan di antaranya:

4. Mengpunakan kata atau bahasa paul

[yamg  biasanya  mengacu  dialek

Jakarta), conloh ;

. Axe bikin cewsk jadi gokid
(fpokil’ berarti “tergila -gila™)

b, Sampeerna Hijau : ngpeak ada fo

nggak rame (*lo” berartl ‘kamuw®)

3. Mengpunakan rhema (kalimat berirama)
baik hanya sebagian bunyi pada kata
tertentu dalam iklaoa atae bunyi satu
kata penub vanp diulang pada bagian
vang “lain dari kalimat seperti i,

Scbagai conah :

a. Hemaviton Jreng @ jress scgarmya,

Freng staminanvaibunyi  Cjreng’

iklan berirama

dengan bunvi fjreng’ yang kedua),

pertama pada ini

b, Fatigon © bergni kerja berani cape
(bunyi *berani’ yang pertama berirama
dengan bunyi “berani’ yang kedua).

c. Minvak telon nyonya meener ; harpanya
pas, aromanya fhas, {bunyt ‘as’ pada
kata ‘pas’ bericama dengan bunyi ‘as’
pada kata ‘khas').

d. Vape : sckali {ibas nyvamuk rewas

{bunvi ‘as’ pada kalta “libas® dan

“tewas' beriramal.
e. Sarimi : rempe! di hati nempel di lidah.
{bunyi

‘mempel’  vang

berirama dengan bunyi “nempel’ yang

perlama

kedua.
[ A-Mild : yong lebih muda yang gak
dipereaya.  (bunyi  ‘yang’  pertams
berirama dengan “yang” kedua).

- Star Mild : bikin Aidup lebih hidup

13

{bunyi  “hidup®  pertama berirama
dengan bunyi “hidup’ kedua).

h. LEO cracker : Jebih banyak {ebif puasss.
(hunyl “lebih’ berirama dengan bunyi
“lebih’ kedua).

. Gudang Garam : prig punya selera
{(bunyi ‘a’ pada kata ‘pria’ berirama
denpa bunyi *a” paca kata “selera’)

3. Hi Lo : lebif lengkap febih enak(bunyi
‘lebih" berirama dengan bunyi ‘lebih’

kedus).

I8

Ragam, Vol 7 No. I, April 2007 : 42 - 39



k. Bampoerna Hijau @ nggak ada lo rgpak
rame (hunyi “npeak’ periama berirams
dengan bunyi ‘nggak’ kedusa)

I Pow snack : paling unik, paling asvik
{bunvi “paling’  pertmna berirams
dengan bunyi “paling’ kedua)

nt. Furniture solid © furniture &fii, harga
irft (irama bunyi “it’ pada kata ‘elit’
dengan ‘it’ pada ‘irit’)

n. AP Beot : bermotor geon. kerja-pun
apaman  (bunyi ‘man’ pada kata
“aman’ berirama dengan bunyi “man’
pada kata ‘nyaman’}

a. Pizaa : makan pecs, harga poy  (bunyi
*as" pada kata ‘puas’ berirama denpgan
bunyi “as’ pada kata “pas’)

J. Pelumas Pertamina - Kita  wevung
bangsa wntung. (bunyi kata ‘untung’
bericama dengan kata funlung’ yang
sarunya lagi.

k. Panther © minum panther pasti derer
(bumvi  ‘er®  pada  kata  panther’
berivama dengan bunyi e’ pada kata
*bener’)

I Tropicana Slim zero calory @ zero
calories, zero worries (bunyl ‘zero’
wvang perlama berirama dengan bunyi

fzero’ vang keduoa,

Temuan Penting Lainnya

&

Sejumlah iklan menonjollkan kata-kata
vang  bermakna  produk yang
diiklankzan sebagai produk yang
praktis dikanding produk lainnya atau
cara konvensional. misalnyva:
a. W FFane @ famgeneny fring
bMount tea : lengsumg Sedor
R repas
¢. Evco (kopd susu gula}:  Janeswis
gy
d. Susu cair ultra : 100 5 fangsung
davi alam
e, buavita jus mangpa @ carl ennk,

coner stmnde

7. Kalimat atau kata yvang ditonjolkan

pada iklan tersebut diambilkan dari

bagian nama produk iklan itu sendiri,

misaloya :

a. Balsem otet Geliga @ pegel
fembali fege [ kata-kata ‘pegel
kembali lega® diambilkan dar
kata “geliga’ deri praduk)

b, Formula pasta gigi : selalu ada
Jormdanye  kata formulanva’®
diambilkan dart kata ‘formula’
alau nama produk ind).

. Fresh tea green : pilihan generast
Jresk (kata atau ekspresi fresh

diambilkan  dam kata  atau

Rogem, Vol 7 Na, J, April 2007 - 42 - 39
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ekspress fresih nama praduk itu

sendird)

hebat dan beraninya orang tersehul
menempuh resiko).

¢. Sampoerna | kesempurnoon  dari

B Kata-kala yvang  _menonjolkan keahlign. (dalam iklan ini beberapa
‘kejantanan’ ataw ‘mache’ seorang pria, pria sedang latihan  penerbangan
Boata-kata  tersebul  memang  bukan menggunakan pesawal tempuar yang
kata-kata yang punya arti langsungz menggambarkan  keperkasaan  dJan
tentang ‘kejantanan’ ataun keahlian membutuhkan
‘keperkasaan”  prin secara harfiah kesempurnaan).

{berkaitan dengan aktivitas  seksuval)
melainkan  kata-Lata  tersebut  akan
punya arlt sebagal lelaki *pemberani’
seraya melthat tayangan iklan yang 9. Pada apalisis iklan yang ditayangkan di
menanjolkan pemain iklan berperilaku berbagai televisi swasta nasional ini,
‘macho’. Jenis iklan ini  biasanya didapatkan pula sejumlazh iklan yang
dibuat untuk iklan rokok, misalnya: sebetulnya ‘tidak jelas’ atau “belum
selesai’ atau juga ‘sengaja’ dibiarkan
a. Gudang Guram : pria punva selera belum selesai | seperti beberapa iklan
(dalam iklan dignmbarkan seorang berikut :
pria yang berada di tenpab hutan,
berlari, sampai tempat tinggal dia. a. Tolak angin sido muncul orang
Tuk lama kemudian seekor harimau pintar minum folak angin. (Kalimat
besar pelibaraannya duduk mendekat, ini merupakan ‘kalimat terbuka’ atau
jugn kemudian seekor elang besar ‘tidak jelas” karena ‘orang pintar
inggap di tangan pia terscbut). minum tolak angin’ merujuk ‘tolak
b. Surya 12: selera pemberani  (1klan angin - merk apa? Lain  halnva
ini menampilkan seorang pengendara seandainya ‘Orang pintar minum tolak
sepeda moetor yang sangal cckatan angin sido muncul®),
menaiki jalan berbatu di bukit teral b. Sofell : Sofell perlindungan demam
dan di ketinggian, Pemirsa awam berdarah, ferwfi! { iklan ini ddak
biasanya akan berpendapat betapa menjelaskan ‘teruji’  mampu
30
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mepmangkal  demam  berdarabh  ataw
tidaknya).

¢, Sensodyne @ elinically proven (artinya
terbukti sceara klinis), Tetapi terbukti
vang bagaimana? Apakah terbukti biza
menvembuhkan  penyakit  ataukah

terbukti tidak bhias menyembuhkan

penyakic walaupun seandainya
perlanyazan ini dimjukan pada permbuoat
iklan maka dia akan menjawal dengan
Jawaban “terbukti secarz klinis bias
menyembuhkan penyakit’,

d. MI130 ¢ energt M150 Bisa!lllidalam

3

iklan tlersebul “hisa™ tidak dijelaskan

biza uniuk apa’?

Tavangan Iklan Televisi Asing

Berdasarkan pengamsztan  selama  tga
bulan terhadap sejumlah televist asing

seperti CWM, Discovery, Bloomberg, dan

sgjumlah  televisi  lainnya  diperoleh
pambaran perbedsan tavangan iklan di

sejumlah televisi asing tersebut dengan

tavangan sejenis i lelevisi nasional
Idonesia, Sejumlah perbedaan mendasar

di antaranva dalam:

1. Penggunaan tokoh artis terkenal pada
iklan.
Pada televisl swasta nasional Indonesia,
iklan  kemersial

hampir  semua

menggunakan tokeh atag artis terkenal

sehagal  hintang  iklannya  tetapi
kebanyakan iklan i televisi asing
tidalk terlalu banyak vang
menggunakan artis torkenal  sebagai

bintang iklannyva, Justru pada iklan

tersebut Lanvak menggunakan
keluarga  hissa  sebagal  bintang
iklannya.

2. Visualisasi Produk.
Kebanvakan iklan Indonesia
menanjolkan bahasa  ataw  jargon

tertentu vang disnmpaikan tokoh iklan
artis  ternama  bersamaan  wakiunya
artis tersebut menikmati produls vang
diiklankan tersebut, Tetapi dalam iklan
di sejumlazh lelevisi asing seringkali
tersehut  tidak

gambar  produk

dimurculkan sccara  langsung  pada
tayangan iklan tetapi terbentuk atau
disampaikan lewsat ucapan  pemeran
iklan.

3. Penonjolan visval atan panarama,
Kebanyakan iklan di televisi asing
lebib menonjolkan visualisasi kegiztan
atan aktivitas berkaitan dengan produk
vang diiklankan serayva ada yang
menampilkza  data  tertentu  sebagai

ilustrast pendukung produk, Selain itu

visualisasi panorama  alam  menjadi
sajlan  ulama tklan

pada produk
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; 51 newmarg lerlen ada lelevis
romost negara lerlentu pada lelevis

asing.  Beberapa  iklan  berikut

mengpambarian pESONa negara vang

1]
ditklankn serva menampilkan jargon
khusus sebagai kekoatan iklan mereka.
Targom khusus  seperti Ctruly Asia’,
Hneredible Asia® dan bizsanya sebagal

penutun avangan iklan iersebur

a Mazlaysia o il axia (menampilkan
visualisasi keindahan panorama alam
dan seni budava negara ini)

Jiidia

b. [adia ineredinde

(menampilkan visualisasi keindahan
alam India heserta beragam  seni
budayva negara 1w}

c. Macau ¢ is oo woerld of different
fmenampilkan visualisust keindahan
Macau}

d. Singapurz © wniguely Sngapare
fmensmpilkan visualisasi keindahan
pamorams

Singapura dengan

berazam penduduknya)

Kesimpulan

Bahasza iklan komersial yvang diayangkan

di berbagai welevisi di [ndonesia
merupakan  bahasa  vang  unik dan
terkadang  ada  anggapan bahasa  iklan

merupakan  varian bahasa  tersendir

terlepas  dan babasa  pada  umumnya.
Mamun karena perbedzan bahasa iklan
dengan bahasa pada umomnyz tidak begi
besar dan perhedaan tersebut dimaksudkan
tidak

menyimpang dari kaidah bahasa secara

sebagal  pengkanan  iklan  serts
wrnwun maka bahasa iklan diangzap bukan
bahasa barw atau babasa lain, Selain i
bentuk bahasa iklan memang khas tersebut
disengaja oleh  pemasang  iklan  zgar
iklannya sepera bisa dikenali dan masuk di
hatl penonton televisi.

Banvak yang mengpunakan kata atau
bahasa Inggris dalam iklan-iklan mereka
Farena  adanya  anggapan  dengan
menekankan penggunaan bahasa Inggris
dalam  iklan, predusen  iklan  ingin
masyvarakat tahu atau mengangeap kalau
produk mereka berkualitas intemasional,
sudah diakuwl secara internasional, sudah
dikonsuemst  secara inlernasional  serta
untuk kalangan menenpah ke atas karepa
kalangan inilzh vang dianggzap sudah biasa
menggunakan  babasa  Ingeris  dalam
komunikas schari-harl mercka. Selain it
mereka juga menganggap bahasa Inggris
sebapgal bahasa komunikasi bisnis wvang
dalam

penting _Ig_lD Lal

sehingga

percaturan  ern
bahasa

tersebut sudah bukan hal yang anch lagi

pengEUnaan Inggris

1
[
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walaupun  iklan tersebut ditwjukan termasuk unsur bahasa asing dalam iklan,
wounizya untek orang  lndonesia yapg  Penelitian  lanjutan  ini bisa  dilakukan
nofahene  sclalu berbabasa  Indoresia  dengan mencari langsung pemasang iklan
delam kehidupan kescharion mereka. di televisi maupun perusshaan pemasang

iklan schingga  berbagal bujusn
Perlo  adanva  penelitian  lebih  lanjut  penpgunaan model-mode] dan jenis bahasa
teniang kajian bahasa iklan di berbagai  vang ada di dalam iklan mereka bisa
média massa di Indonesiz, khususoya  diketabui secara lebih pastt dan mendetail

elevist nasional  darn osisl Lebahasaan
Diftar Pustaka

Hermeren, Lars, 1999, 4 Stady of the Larguage. London: Lund University Press

Wales, 1. 1990, Genre anafysis, London: Cambridge University Press.

hitps/wownw. blackwellpublishing com/listofj asp?subj=RE&site=150p (diakses tangga.l
13 April 2007}

hitpz‘home.olemiss. edw-egjbp'compiad-claims. himl (diakses tangeal 15 April 2007)

hutpe/iwww stanford.edu/class/linguisi34/ (diakses tanggal 13 April 2007}

hutpeiwww stanford. edwelasslinguist3dhowto, him (diakses tanggal 15 April 2007)

hetp:/fanww stanford . edufelass/linguist34/Unit_01/index.htm {diakses tanggal 16 April
2007}

hupedfwwnw standorl edufelass/Tinguist3dUnit_02/Andex bim {diakses tanggal 16 April
2007}

httpe/iswnw stanford edusclass/linguisi34/Unit_03/index him (dizkses tanggal 16 April
2007}

hutpeffwwew stanford. edu/class/Tingrist34/Unit_07/s_it_normal.htm (diakses tangeal 16
April 2007

htp:/72,14.235, 104/ search Mg=cache:MrSMIO5 TX ] www swarthmore edwSocSel/
Linguistics/papers/2002/leahsamarucharles pdf-language~oi+advertising
&hl=id&ct=clnkded=Td&pl=id (diakses tanggal 17 April 2007)
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Lampiran :

Draftar Iklan yang berhasil dikumpulkan dari tavangan televisi swasta nasicnal selama

tiga bulan terakhiz (mengounakan urutan alfabetik) beserts ungkapan vang dipakal alau

ditonjolkan pada produk iklan tersebuot:

I3

[

(=)

[

ey =

A-Mild
Ale-ale (jeruk)
Antangin JRG
AP Boot
Asira spare part
Astro
Attack softener
Axe
Balzem otot Geliga
. Havpon
. Belvita (roi)
CBeng beng
. Betwer enklat

CBione

5. Blaster {permen belang)
. Bodrex

. Buavita jus mangga

. Carvil {Sepatu}

. Caslrol

. CDR

- Chill mill

. Clitato

3. Citra body scrap

.Citra

Citra sabun cair

: vang lebibh muda yang gak dipereaya
s sepamya menghebahkan

. wes hewes hewes bablas angine
 bermotor aman, kena-pun nyaman
s eil murah kok

: hidup pench warna

: zalusi mencusi anda

: bikin cewek jadi gokil

s pegel kembali lega

: perlindungan terpercayva

s dashyat lerainya

s asyik berat

» better memang better

s bening memekau

: yvang belang bikin heboh

s solusi sakil kepala sebelah

s oan enak, cara simple

s ietap vang terbaik

s lebib dard oli, pelumas berteknologi
lulang kuat, Kin dan panti

suntik genecasi platinum

s lagli, lagi, lagi

s putih alami dengan eksteak Fenghoang
: putth seutuhnys

: putth alami, pikiran wenang
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26, Clear

27, Clear ice cool

28 Dancow

24, Diplomat {rokok)

30, Duleolax

1. Ddux pentalite

32, Emeron

33, Enervon C

34, Esca (kopi susu gula)
13, Fatipnn

36. Formula pasta gigi
37, Fresh tea preen

8. Frissian flag

39 Feutang

A0 Furnitere solid

41, Gudang Garam

42, Gadang garam merah
43, Hemaviton Jreng

44, Hilo susu

43 Hi Lo

4. Hit

47. Hollistics care (vit C)
48, Honda tiper

4% Honda mabil

3], Honda varic

31. Honda Supra X 125
532, Honda megapro

53, Indemie kari syam
34, Indemie

55, Indalond

6. Insto

: mencegah ketombe datang lagi

s tzk ada lagl ketombe

» nutrisi tepat untuk anzk 3-6 tahun
: wakin seliap saat

: membantu buang air besar secara biasa
D menjaga wama

s maturally dilferent

. biar nggak gampang sakit

: langsung enak

: berani kerja berani cape

: selalu ada formulanya

: piliban generas: fresh

: et ready

s segernya bikin happy

s furnuure elit, harga icit

: pria punya selera

: buktikan merahmu

» JIENE Segarmya, jreng stzminanya
: rasanya jauh lebih enak

: lebih lengkap lebih enak

» phat nvamuk generasi baru

: Hollistic care, yang lain | don’t care
: the true challenger

¢ the power of dreams

L warnal gayvamu

s jelas lebih berkelas

s motarnya lelaki

: Indonesia hanget

s mewarnal hari-harimu

: selezat buatan sendiri

» menyezarkan
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37 Johnson baby powder snutris kulit bavi anda
38, Kaldu avam Indolied *lebih terazza daginpiya
30, Kecap abe snvala enakoya
60. Kecap bangao : benar-benar kecap
. Kianti s rabasia wanita, lhincarkan datang bulan
62 Kin » kilap seperti baru
63, Kopl ABC susu : nikmatnya kopi susu
a4, Kopl lwwak s memang kelas
03 Kopi Kapal Api : jelas lebihk enak
64, Kopiko »enakan jnd
67. La light L enjoy aja
58, L-men protein »susa untuk pria
69, LEC cracker » lebih banyak lehil: puasss
7. Laserin sinep : obat batuk keluarps
71. Lea : forever in style
72. Lifebuoy shampoo s rarmbul sehat, schat alami
73. Lux : play with beauty
74 Man’s Biore : Man Made
73. Marina body wash : lembutnya terasa sampai ke hat
76, Marina body while : wutib, tarbukii kan
7 Maunt tea : lompsung sedot, ngapain repal
78, MC Delivery (MDD ' lowvin it
79, Mie sedap indofood :jelas terasa sedapnya
&0, Minyvak angin cap pajah :qurus kebal angin
&1, Milk shake ABC » semua jad temen
82. Minvak telon Nonya Mencer : harganya pas, aromanya khas,
43, Mixagrip s cacok
84. Mizone :be 100 %
B3 Nano : TANLE FASANYA
86 Neo Hormoviton : pria schat, keluarga bahagia
87. Nu juice : refresh your beauty
b feagom, Vol 7 Moo I, Apeld 2007 - 42 - 59



EE Munion simmmunity for life

89, OBH Combi : ahlinya obat batuk sejak 1972

0. Oley white lotion : ampak cerah lebih lama

Ul Panasonic s ideas for lile

51, Panazonic AC : habisi kotovan sampai luntas

03 Pantene anti ketambe ¢ barkilanlah

G4, Panther : minam panther pasti bener

93. Pepsodent Whilening - pigi tampak lebih putih dalam 2 minggu

9n. Pepsodent ; biasakan menvikat pipi sblm tidur

97. Pharmaton Formula ¢ live your passion

98. Philip - sense and simplicity

Q9. Pilus kacang paruda : dimana pasi di site pilus

100, Fizaa : makan puas, harga pas

101, Ponds s white beauty detoc

102, Ponds sape miracle

103, Pow snack : paling unik, paling asyik

LO4. Prodene : melindungi tulang dan gigi seluruh keluarga
135, Prulink s untuk masa depan yang tak ternilai
106. Rejoice : indahnya kelembutan

107, Fepsal Ol yang penting elinya Repsol
108, Rexona s survival goide

109, Rinso : berani kotor itu baik

10, Rochta (obar mata) : steril dan nyvaman di mata
L1]. Roma biskuit kelapa »gurihiya kelapa asli

112, Roveo : senjala rahasia by

13, saridan » langsung ke pusat sakit kepala
114, Sampoarna Hijaw : ngpak ada lo nggak rame

115 Sampocmna D kesempurnaan darl keahlian
116, Sarimi :nempel di bati nempel di lidah
L17. Star Mild - Bikin hidup lebih hidup

L18. Sensodyne : clincally proven.
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LI Bhapun

120, Simpati

121, Sony

122, Strang Pas

122 Buper 5ol

124, Surf

125, Surya 12

[26. Susu cair uliry

127, Buzuki APV

128. Telkom Fleksi
1249, Teh celup Sozro
130, Teh Poci

131. Teh poe

132, Tolak angin sida mneul
133. Top {wafer coklat)
34, Tovola

. Tripaien

3
)
137. Vape
B, Vick formula 44
Q. Vitazoene
140, Walls
[41. Wi Fone
142, Menia
143, X1
144, Y amaha Mio sporty

145, Pelumas pertaming

. Trapicana Slim zere calory

¢ kencangnyva dashvar

» pilthan jitu

- like ne other

- dengkeak staming

: hasmi kuman, usir hau

: putih cemerlang

: selera pemberani

: 100 % langsung dari alam
sway of life

: bukan telepan biasa

s ahlinva teh

T wanginya mantag

s tehnya Indonesiz

rarang pintar minum tolak angin
: klop banget

s moeving forward

: stamina siang dan malam
s rerp calories, zoro worries
> sekali libas nvamuk tewas
: keeil-kect] batuk keak

: isotonic bervitamin

s selalu ada einta

:langsung keirg

: mebil keluarga paling irit
s jangkauan luss

s otoiratis duluan

- kita untung bangsa untung

3N
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Beberapa comoh iklan i 1elevisi psing di antaranya CNI,

Agimal Planet:

I Malavsia s truely asia

2. India s ineredible India

3. Macaw s workd of different
4. singapura . uniquely singapore

3. Standard Chartered ; partnership change life
. Qatar Adrways D your 5 star airlines

7. Panasonic : 1deas for life

. Singapore airlines A greal way o {ly

Discovery, Bloomberg,
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